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Х ТО ПРИГРА В АТИМЕ НА НАШИХ ВИБОР А Х ?



Коли журнал вже був готовий до друку, надiйшла

приємна звiстка – серед мозаїки багатонацiональних,

зокрема, етнiчних засобiв масової iнформацiї Канади

"Всесмiх" став переможцем 26-го щорiчного конкурсу у

категорiї гумору i полiтичної сатири. Не буду казати, що

"змагання були нелегкими". Бо видань – виключно

гумористичного i сатиричного характеру – дуже мало, а

етнiчних фактично нема. Дивно, але це так. Тому... нема з

ким змагатися. 

На церемонiї вручення нагород 25 червня, в п'ятницю,

одержуючи пропам'ятну плиту Канадського клубу етнiчних

журналiстiв i письменникiв, та привiтальну грамоту з рук

члена Федерального уряду мiнiстра Джiн Ав£устiн, я

вiдчула справжню гордiсть за те, що разом iз художниками

Всеволодом Ма£асом та

Іваном Яцiвим та за

пiдтримки "невидимої

пiдпори" – моєї дочки Зої

Короїд, ми впродовж 13

рокiв пропонуємо

українським читачам цей

альтернативний спосiб

думання крiзь призму

гумору i сатири. Для

нашої творчої групи ця

праця, як кажуть по-

англiйському, labour of

love, – те, що ми

вiдчуваємо, що повиннi

робити. Високе канадське

вiдзначення належить

також усiм нашим

читачам, бо без них ми не

мали б приводу робити те,

що любимо робимо. 

...На ¢ала-прийняттi в

театрi Velma Rogers

Graham, коли оголосили "Всесмiх" i покликали мене на

сцену, на екранi один за одним з'явилися малюнки Івана

Яцiва, Всеволода Ма£аса i Вадима Шевченка, Олексiя

Талiмонова. В залi почувся смiх. Моє хвилювання зникло i я

подумала: "Всесмiх" працює!

Щиро дякую усiм, хто причетний до видання "Всесмiху",

а читачам – за пiдтримку.

Раїса Галешко, редактор i видавець.

П.С. До речi, моє мiсце в театрi було 13-те. Якщо

врахувати, що канадську нагороду "Всесмiх" здобув на

13-му роцi видання, що право проживання в Канадi ми з

дочкою одержали 13-го числа, що я була 13-им

редактором "Свободи", i ще, i ще..., то хто менi скаже,

що 13-тка нещасливе число?
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Далi на стор. 13

Поїхала одного разу

кума Секлета у мiсто на

ярмарок, повернулася,

а сусiдки й розпитують,

що i як там.

— Ярмарок, як

ярмарок! Раз була, а

тричi побили!

- Як у вас iз апетитом? 

- Погано - то є, то немає. 

- А коли немає? 

- Коли добряче попоїм.

— Все-таки коняка краща

за авто. Принаймнi, коли її

вiдведеш до коваля

пiддкувати, то вiн не

знайде там купу iнших

речей, якi потребують

ремонту.

Пiсля доброго

пива кожному,

як звичайно,

вночi тисне в

мiхурi. От i

Василь встав

серед ночi тай

пiшов до

туалету. А

вернувся, то

таке жiнцi

говорить:

– Ганка, слухай, вiдкриваю дверi до туалета, а свiтло

саме влучилось. Закриваю – свiтло саме гасне. Що це

таке?

– Ой, Василю, ти дурню! Ти ж попав до холодильника.

Людина з роками стає все кращою i кращою i, врештi,
стає такою досконалою, що їй ставлять пам’ятник.
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Ро-Ко

КУРСИ КОРУПЦІЇ
Фейлетон

Читаю українськi газети, але так, як

колись казали в старому краю: бiг пес через

овес. Бо цих газет вже стiльки, що не даси

собi з ними ради при найкращому хотiннi:

старi емi¶рантськi i вiтчизнянi, i четвертої

хвилi, якi даром роздають. І ще треба на

телевiзiйнi програми глипнути. То що

цiкавого можна знайти? Всюди «дежа ву».

Аж ось знайшов щось, що мене

заiнтри¶увало: читаю i ще раз перечитую: в

Українi «планується розробити новий

навчальний курс з протидiї корупцiї,

повiдомили в Мiнiстерствi юстицiї».

«Що ж будуть на цьому курсi навчати?—

ламаю собi голову, i мало не викрикнув,

коли прочитав: сприяння добропорядностi!

Щось тут невлад. Бо «поряднiсть» — це

добре. То чому добропоряднiсть? Знаємо,

що сьогоднi в неньцi Українi з нового

постсовєтського подуву вiтру вилiтають, мов

вiруси САРС, новi поняття, а з тим i новi

правила й вчення. Усе допускаєме—

сьогоднi дiялектика матерiялiзму

перетворилася на дикий капiталiзм. Народ

соцiялiстично бiдний; влада олiгархiв дико

багата.

Добропоряднiсть!? Це ще одне нове

вчення? Як є «добропоряднiсть», то мусить

бути i «злопоряднiсть», як у космосi є

матерiя i антиматерiя,—насувається

пiдозрiла думка. 

А як пiзнати злопоряднiсть?—роздумую.

Якраз включив радiо й слухав передачу

«Прометей». Перед мiкрофоном пан

Волховський читав iнтерв'ю, яке дав у Києвi

кол. посол України до Канади д-р Щербак.

Казав Волховський, що, будучи послом,

Щербак не мiг оце все сказати. А тепер

сказав. Найцiкавiше було те, що йому

прийшлося «направляти» дуже погану

справу. Один громадянин України (не назвав

прiзвища, можливо i з посольства)

привласнив собi п'ять мiльйонiв долярiв вiд

канадського громаданина. «Перемив» цi

мiльйони в Україну й назад не хотiв

«вiдмивати». Врештi Щербаковi вдалося

отримати назад цi мiльйони (не сказав, чи з

вiтсотками, вiд кого i яких), але



На початку травня я побувала в Українi, власне,

тiльки в Києвi. Окрiм побачитись з родиною та

вiдвiдати могилу Мами, мала ще й бiзнесову мету:

вiдкрити вiддiл редакцiї, в якiй би наш представник

видавав i розповсюджував дiяспорний гумористичний

журнал по Українi. Представник є – це наш

багатолiтнiй спiвпрацiвник, київський художник

Вадим Шевченко. Все впирається в.... Саме так:

кошти. На купiвлю комп'ютерного обладнання та на

решту витрат, пов'язаних iз запуском нового дiла. В

лотерею 6/49 анi в Super 7 я не граю, тож

залишається чекати i, по-українському надiятись:

"Якось Бог дасть".

Моя поїздка випала на Першотравневi свята i на

День Перемоги. Вся Україна "вiдпочивала" десять

днiв. Менi й байдуже, але от бiда – редакцiї газет

"вiдпочивали". Жодної газети українською мовою. В

кiосках казали: почекайте до 6 травня, тодi щось

з'явиться. Росiйськомовних – гатку гати. Пiдходжу,

перебираю: «Столичка», «Столичные новости»,

«Еврейское обозрение», «Еврейский обозреватель»,

«Век», «Миг», «Зеркало», «Мост» – це продукцiя

Видавничого дому Рабиновича — Кацмана;

ось «Корреспондент», «Куiv-Post» – цi газети

видає в Києвi Джед Сандес, громадянин США; 

«Киевские Ведомости», щотижневик «2000» – цi

газети є власнiстю одiозного київського Григорiя

Суркiса; 

«Бульвар» Дмiтрiя ¢ордона  не хочеться навiть

торкати руками, не тому, що я така цнотлива, а тому,

що така преса деморалiзуюча для українського

суспiльства (вiдверто деморалiзуюча. Чому

“вiдверто? – про це мова далi);

«Факты й комментарии» – це зятьок Президента,

Вiктор Пiнчук, невiдомо, чи вiн має iзраїльське

громадянство, чи нi;

Донецька група — «Сегодня»;

Щось не бачу додатку до урядового органу «Голос

України» — «Еврейских вєстєй».  То вже був би

повний "букет".

Знаю, як i всi, хто цiкавиться станом преси в

Українi, що iдеологiя засобiв масової iнформацiї

"кується" у так званому Видавничому домi, що

належить, як пише газета “Сiльськi вiстi”

"легiтимному лiдеру єврейської нацменшини i

резидентовi мiжнародного сiонiзму в Українi",

кавалеру ордена держави Ізраїль за заслуги перед

євреями усього свiту" Вадиму Рабiновичу. Вiн ще й

один iз трьох (Олександр Фельдман i Йосиф Кобзон)

керiвникiв сiонiстської органiзацiї Хабад в Українi.

Походила вiд кiоску до кiоску... Почуваюсь

розбитою, стомленою, якоюсь порожньою i зайвою у

своєму рiдному мiстi, на своїй Батькiвщинi...

Плентаюсь додому. Родичiв, у яких зупинилась, нема

вдома. Включаю телевiзор. Боже милостивий! Що

дивитись українськiй людинi, тiй, яка ще не отупiла i

здатна сама думати? Все чуже, жорстоке, брутальне,

вульгарне. Клацаю пультом дистанцiйного управлiння

– однi ¢ордони й Кобзони...

Дiстаю iз валiзи трохи пожовклу газету "Сiльськi

вiстi" за 30 вересня 2003 року, яку менi вдалося

дiстати у Києвi. Ту саму, де в № 114 надрукована

стаття професора Василя Яременка, директора

Інституту культорологiчних та етнополiтичних

дослiджень при МАУП "Євреї в Українi сьогоднi:
реальнiсть без мiфiв". Це друга його публiкацiя на

єврейську тему у цiй найбiльшiй в Українi газетi.

Перша – «Мiф про український антисемiтизм»
була надрукована  в «Сiльських вiстях» 15 листопада

2002 року. Багатьом з нас вiдомо, який рейвах це

викликало серед сiонiстiв, i що київський суд винiс

рiшення закрити  «Сiльськi вiстi». 

Отож, переключаючи канали телевiзора у київськiй

квартирi, звiряю за публiкацiєю у "Сiльських вiстях"

"хто є хто": "1-й нацiональний (?!) канал (УТ-1) — у

персональному володiннi президента i СДПУ(о)

(фактично Суркiса — Медведчука).

Телеканалами «1+1», «Інтер»,

«Альтернатива» володiють Суркiс — Медведчук.

Телеканалом СТБ — Вiктор Пiнчук i донька

президента.

Телеканалом «Новий канал» — Вiктор Пiнчук i

росiйська група «Альфа-групп».

Телеканалом ІСТV — Вiктор Пiнчук.

Телеканалом ТЕТ — Суркiс i Медведчук.

Інформацiйним агентством УНІАН — СДПУ(о)

(Суркiс — Медведчук).

"Якi канали ще може дивитись український

телеглядач?" – запитую сама себе вслiд за

професором Василем Яременком. "Очевидно, хiба

росiйськi. Всi українськi без винятку, себто 100 %,

у руках сiонiстiв, яких, звiсно ж, «обiжають»

українськi антисемiти", – пише професор.

Вищеназванi канали вважаються українськими, а

мова виключно росiйська. То хто ж нам бiльше

нав'язує росiйську мову – росiяни, чи тi, хто на всi

100 вiдсоткiв контролює в Українi засоби масової 

Музику замовляє той, хто платить
Роздуми з приводу однiєї публiкацiї

Раїса Галешко

Далi на стор. 6
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В заголовок закралася

граматична помилка. Так по-

українському не говорять. Це по-

англiйському He is a good sport!

По-нашому буде “Вiн добрий

спортсмен!”. Але карикатура Івана

Яцiва цього не засвiдчує. Ми

бачимо кругленького,

немолоденького чоловiка iз

добродушним виразом обличчя.  І

всетаки в дiяспорi ми можемо

поєднати цi два вирази: “The man

is a good sport” та “Вiн добрий

спортсмен”. По-перше, наша мова

тут є half-напiв. По-друге... Ось як

про це розмiрковує Іван Яцiв:

– He/she is a good sport – в

англомовному свiтi це люди, якi

вiдзначаються позитивами

характеру, доброзичливiстю i все

добрим настроєм. “Доброспортцi”

не ображаються навiть на дотепи,

якi часами переходять мiру

тонкости.

У сьогоднiшньому

матерiяльному свiтi “добрих

спортiв” стає все менше. Сьогоднi

де не глянь – шкаляться зуби,

простягаються руки, пливе

солодка мова... Щоб справити

якнайкраще враження i

використати це собi на користь.

“Доброспортовцi”, навпаки,

потиском руки, усмiхом, словом

виявляють щирiсть,

доброзичливiсть та повагу, на що

кожна людина собi заслуговує.

Бiльшiсть українських “спортiв”

сьогоднi є у вiдставцi. Та

шляхетнiсть “доброго спорта”

залишається при них. Шкода, що

цi риси так рiдко виявляють

полiтики та iншi знаменитостi, що

знаходяться на очах у всього свiту

i якi тим самим мимоволi служать

прикладом для наслiдування. 

Не пошкодило б нам сьогоднi –

чи то полiтикам, чи людинi без

титулiв – переймати, пiдтримувати

i розвивати Good Sport у

людських взаєминах.                  ■
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Вiн є добрий спорт!

У червнi виборчi перегони в Канадi досягли найвищої температури.

Виборчi перегони в Українi – це спорт суворих людей

Веселий словник
Самозаглиблюватися – копати

собi яму

Рушниця (театр.) – спецiяльний

пристрiй, який вiшається на сценi в

першому актi, щоб в третьому актi

розбудити сплячих глядачiв;

Гуманоїд – людожер;

Котлета по-київськи – черговий

суперник  братiв Кличко.



Музику замовляє той,
хто платить

iнформацiї? І кому на користь розпалювати ворожнечу за

мову iз пiвнiчним сусiдом?

Тi, хто сьогоднi в Українi має монополiю на

iнформацiю, здебiльшого є ще й урядовцями, "народними

обранцями". Ось що говориться далi в статтi "Євреї в

Українi сьогоднi: реальнiсть без мiфiв": "...про євреїв ми

знаємо, що їх в українському законодавчому органi

майже третина, що такi «народнi» депутати, як О.

Фельдман, А. Грiшфельд, мiсця в парламентi купили,

внiсши певнi мiльйони на користь непевних полiтичних

партiй, що ряд єврейських «вундеркiндiв», серед яких

Суркiс, Пiнчук, Медведчук, приреченi довiчно бути

«слугами» українського народу...». 

Газета приводить лист – один iз сотень: «Чому ж

серед українцiв не знайшлось жодного депутата, який

би довiв до вiдома всьому суспiльству, що останнi 12

рокiв Україною керують «жиди». Так, «жиди», бо

євреї— це тi, що розбудовують свою батькiвщину —

Ізраїль».

...Ось пишу цi рядки,  точнiше, передруковую з iншого

видання i оглядаюся: чи не накликаю бiду? Професор

Яременко так i говорить: "...писати про євреїв взагалi,

про сiонiзм зокрема, про окремих дiячiв сiонiзму зосiбна

— справа ризикована, небезпечна". Так i сталося: тi, про

кого пише проф. Яременко, через Мiжнародний

антифашистський комiтет подали в суд на В. Яременка i

газету "Сiльськi вiстi" i, як усiм нам вiдомо, 28 сiчня 2004

року Шевченкiвський районний суд м. Києва пiд

головуванням Саприкiної І.В. винiс рiшення позов

задовольнити i припинити випуск  газети "Сiльськi вiстi" –

газети захисту iнтересiв селян України".

І хоч представники вiдповiдачiв та сам вiдповiдач

Яременко В.В. доказують, що усi викладенi вiдомостi є

дiйсними, вiдповiдають iсторичним подiям, нiяким чином

не розпалюють нацiональну ворожнечу, не

протиставляють український народ єврейському народу, а

тому немає нiякого порушення Закону України "Про

друкованi засоби масової iнформацiї (пресу) в Українi",

але... Згадаймо баєчку, як бiдний судився...  Газета

апелює до вищих судових iнстанцiй, i поки що виходить.

Я особисто не раз спiлкувалася з колишнiми

українськими громадянами, що з тих чи iнших причин

виїхали до Ізраїлю. Нiхто не пригадає, щоб там була

бодай одна українська газета, нiхто не може вiльно

практикувати i пропагувати християнську релiгiю.

Професор Яременко бiльше про це вiдає: "Кажуть, що в

Ізраїлi живе приблизно 400 тисяч вихiдцiв з України.

Але нiде не можна знайти i згадки, скiльки

україномовних газет в Ізраїлi, скiльки українцiв у
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Мати будить сина:  – Вставай, час iти до

школи!

А син:  – Не хочу! Дай iще поспати.

– Вставай, вставай, бо вже пiзно!

Син:  – Мамо, дай менi хоч одну причину, чому

я мушу iти до школи?

– Я дам тобi, сину, не одну, а двi причини.

Перша – тобi вже 50 рокiв, а друга – ти є

директором української суботньої школи.

Жiнка  просить чоловiка помалювати вiкна на

другому поверсi. Через три години чоловiк питає:

— А рами також фарбувати?

• • •

Син вiдкриває батьковi дверi:

– Ой! Ну i здивується ж мама! Вона вже цiлу

годину розказує тобi щось по телефону! 



Музику замовляє той,
хто платить

телеканал". Цитую публiкацiю далi: "Зате в Українi всi

телеканали в єврейських руках, десятки газет, що

виходять на єврейськi (якi вони в бiса єврейськi!) грошi i

росiйською мовою (а не на iвритi чи iдиш), коли, як гриби

пiсля дощу, постало близько 1000 єврейських (сiонiстських)

органiзацiй, серед них: «Бейтар», що готує єврейських

бойовикiв, то це не вiдродження культури, а щось iнше, ...це

не тiльки заважає будiвництву незалежної України, а

складає їй пряму загрозу".

Хто читав публiкацiї Василя Васильовича Яременка, не мiг не

помiтити там застереження вiд iншої загрози з боку сiонiзму в

Українi – не тiльки мiлiтаризованої, а понад усе моральної.

Бiльше насторожують не мiсця з древнього Талмуда, як,

наприклад (цитую iз газетної статтi): «Християн потрiбно

вигублювати всiма засобами, якi тiльки є, бо вони —

погани» (Загор 1,25-а).

«Кожного, що вивчає Талмуд, i кожного жида, що

допомагає йому в цьому, треба скарати смертю»

(Сангедрiн 59-а, Авда Зора 6,8).

«Будьте немилосердними до християн» (Гiлхот Акум

10.1).

«Християни створенi, щоб служити i бути слугами

жидiв» (Мiдаш Талшот 225).

«Забороняється жидам рятувати життя ¶оя» (Бабга

Кама 29).

Тривожить сьогоднiшня реальнiсть. Розум вiдмовляється

вiрити, що мiнiстр освiти i науки Василь Григорович Кремень (за

сумiсництвом вiн обiймає посаду заступника голови СДПУ(о),

партiї Суркiса—Медведчука) пiдтримав iнiцiативу українського

єврейства ввести в навчальних закладах України "уроки

Голокосту". Ось точнiше з газети: Шмуель Камiнєцькiй,

головний рабин Днiпропетровська i областi, у єврейськiй газетi

«Ткума» («Возрождение») повiдомив: «Совсем недавно

произошла встреча руководителей «Ткумы» с министром

образования Украины Василием Кремнем. Он с пониманием

отнесся к проблемам еврейского образования, поддержал

наши инициативы по введенню курса истории Холокоста в

школах и вузах» («Ткума» — 2002, № 9. — Сентябрь)". За

рахунок яких предметiв? – "очевидно, знову за рахунок

скорочення кiлькостi годин на українську мову, лiтературу,

iсторiю". Ось дещо iз програми: «формування iсторичних знань

з iсторiї єврейського народу та Голокосту в контекстi

загальноiсторичного процесу, розвиток iсторичного мислення

учнiв...» i т. д.: «формування нацiональної самосвiдомостi та

iсторичної пам'ятi, усвiдомлення значення урокiв iсторiї для

сьогодення, виховання в учнiв загальнолюдських духовних

цiннiсних орiєнтацiй...» i т. д. Пропонується 12 тем. 

Не можна стриматися, щоб не процитувати цi пройнятi болем

рядки українського патрiота: "Схоже, немає потреби

коментувати, чим з благословення рабина Шмуеля
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Петро Ребро

ВІДПОВІДЬ БОГДАНА

Чолом бив дука до Богдана:
"Щоб з паничiв та вийшов толк,
Прошу, ясновельможний пане,
Їх записать в козацький полк!"

Читає гетьман це й регоче:
— Цидулу, писарю, пошли,
Що коней ми берем охоче,
Але навiщо нам осли?

Якщо людина щаслива бiльше одного
дня, значить вiд неї щось приховують.



Музику замовляє той,
хто платить

Камiнєцького має займатися українська школа пiд виглядом

єврейського Голокосту: формувати знання з iсторiї

єврейського народу, виховувати єврейськi духовнi цiннiснi

орiєнтацiї, себто орiєнтувати на визнання єврейської

богообраностi й винятковостi, на сiонiзм, вивчати працi Т.

Герцля i рiшення сiонiстських конгресiв".

"А от я, Василю Григоровичу, звертаюся до Вас iз

пропозицiєю ввести в шкiльну програму курс українського

Голокосту i Геноциду з метою... «формувати нацiональну

самосвiдомiсть та iсторичну пам'ять», щоб кожен учень

знав, що в 1932-1933 роках мiльйони українцiв були

заморенi голодом, органiзованим євреями з помсти; що в

1937-1938 роках новi мiльйони українцiв були знищенi НКВД,

яке на 99 вiдсоткiв складалося з євреїв i було кероване

лiдерами сiонiзму; що це ми повиннi пам'ятати, бо на повну

силу працює в Українi органiзацiя свiтового сiонiзму Хабад,

формуються вiйськовi загони «Бейтар». Для чого? Проти

кого? ! при чиєму потураннi? І чому державнi органи

закривають на це очi, але швидко розплющують їх, коли

лiдер Хабаду iз вiкон свого Видавничого дому вказує на

когось пальцем — антисемiт! Ату його!"

..Нiчого не могла знайти я для  читання у довгi, десятиденнi

святковi днi в Українi. Нiчого й для бачення на "голубому

екранi". Аморальнiсть i  розпуста, замаскована й не дуже.

Враховуючи, який вплив має сьогоднi телебачення на

формування людини, задаєшся запитанням: що за поколiння

формують сьогоднi засоби масової iнформацiї України?

Цитуємо: "...грошi сiонiстiв в Українi працюють на

обездуховлення української молодi, її зомбування. Ось як

описує вiдзначення 10-рiчного ювiлею української

незалежностi В. Галущак у Хмельницькiй газетi «Подiльськi

вiстi» за 14 вересня 2001 р.:

«...я досi не можу заспокоїтися вiд побаченого 25 серпня

на фестивалi свободи... Ведучi програми «Наше радио»

запросили на сцену чотири молодi пари. Конкурс — хто з

дiвчат вип'є швидше за всiх пляшку пива. ...Хлопцi

встромили пляшки «нижче пупка», мiж ноги, дiвицi стали

на колiна i... почали пити пиво. Якби я не бачив прелюдiї

цього, сказати б, дiйства i щойно пiдiйшов, то, мабуть,

подумав би, що це груповий оральний секс..." 

"Сьогоднi на першому уроцi в єврейських школах Києва

учнi урочисто проказують: «Я гордий з того, що я —

єврей!» І це прекрасно, i добрий приклад для української

нацiональної освiти. Але чи це можливо в українськiй

школi? Аж нiяк! По-перше, за Конституцiєю України

український етнос не значиться взагалi. Є народ України,

себто всi нацiональностi разом з українцями.

Нацiональнiсть як найхарактернiша ознака людностi нi в

Конституцiї, нi в паспортi i не значиться. Виняток — євреї,
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Праведник
Старцi в чорних окулярах
Сидять бiля храму,
Почепивши плакатики —
Жебрацьку рекламу.
На одному плакатику:
"Подайте Богдану!"
На другому нашкрябано
"Подайте Натану!"
У Богдана вiд подачок
Роздулась шапчина,
А в Натана у кепочцi —
Одна копiйчина.
Пiдiйшов дiдок старенький
Та й шепнув Натану:
— А чого ти не напишеш
"Подайте Степану!"?
Попроси аби хто-небудь
Плакат переклеїв.
Навiщо ти ображаєш
Трудящих євреїв? —
Та й пiшов, поклавши гривню
В кепочку Натана.
А Натан той пiдсунувся
Ближче до Богдана
Та й питає: — Ти чув, Йосю,
Цього бармалея?
Прийшов учить комерцiї
Старого єврея...

Чи устигли нашi хлопцi
На камеру скриту
Записати того Гната,
Панька чи Микиту?
Нехай, його проголосять
Праведником свiту,
Щоб нарештi за кордоном
Змогли зрозумiти.
Що, крiм дiда, українцi —
Всi антисемiти. ■



Музику замовляє той, хто платить
бо вони — нацiя, «народ-месiя», богообранi i т. д."

І багатi, хочеться додати вслiд за Яременком:

"Сiонiзм фантастично багатий, вiн здатний

глобалiзувати, сирiч монополiзувати, свiтову

економiку i через латентнi (прихованi)

структури панувати над свiтом. Україна сьогоднi

у планах сiонiстiв стоїть на одному з призових

мiсць. І успiхи їхнi незаперечнi".

Я скоротила свою вiдпустку в Українi, бо якийсь

незбагненний тягар впав менi на душу. Колись, в 1994

роцi, вперше вiдвiдавши Україну, вже незалежну, я

завершила свої дорожнi нотатки, надрукованi у

"Всесмiху", обнадiйливим тоном, що всетаки "зiйде

намул, очиститься народ i постане нова Україна".

Цього разу менi моя Батькiвщина уже виглядає не

намулом покрита, а, образно кажучи, якимось густим

масним i непробивним шаром всякої поганi.  Народ

достосувався, але очиститися?... Ой, чи скоро

вдасться... Про це ми довгi години проговорили з

Павлом Прокоповичем Глазовим (розповiдь про

зустрiч з генiальним майстром українського гумору –

в наступному числi). І так менi захотiлося додому, до

Торонта, що я пiшла на вулицю Богдана

Хмельницького, в представництво "Люфтганзи" i

змiнила квиток на наступний день.

...Так сталося, що вiдразу по приїздi до Торонта

була запрошена в театр на виставу Fiddler on the Roof

("Скрипаль на даху"), основанiй на оповiданнi

класика єврейської лiтератури Шолома Алейхема.

Дореволюцiйна росiйська iмперiя, згадується Київ,

бiдне жидiвське поселення, традицiйнi одяг, побут,

релiгiя, ярмулки, пейси, кацавейки, шнурки з-пiд

сорочок. У  Тiви i ¢ольди п’ятеро дочок, бiдних, без

приданого. Вони доять свою корову i якось

перебиваються. Сватання багатого до бiдної i любов

до бiдного шевця (прямо тобi Наталка-Полтавка),

змiшанi шлюби, ламання єврейських громадських

традицiй i боротьба за їх збереження. 

Приходить жандарм i наказує їм забиратися геть.

Бiднi євреї!  Збирають свої лахи на якiсь вiзки,

впрягаються i мандрують свiт за очi. Гнанi, тому що

євреї... Такий iмiдж всiляко пiдтримується й

розвивається досьогоднi. А "...реальнiсть без мiфiв"

професора Яременка, що й спонукало мене написати

цi роздуми, iнша. "...Вадим Рабинович у виглядi

Менори, на яку пiшло 700 кг чистого золота,

[вiдвiз] до Ізраїлю. Туди ж... пiшло 300 млн.

доларiв США, вивезених в.о. прем'єр-мiнiстра

України Юхимом Звягiльським, а скiльки вкрав

«дендi» —  Семен Юфа, а Суркiс, Пiнчук,

Медведчук та iже з ними?"

Услiд за "Сiльськими вiстями" хочеться запитати:

"...чого добиваються лiдери єврейської громади,

витворюючи з українцiв iсторичного ворога

єврейського народу, ворога кровожерливого,

прямо хижого, зоологiчного антисемiта i

юдофоба?" Може,  частковою вiдповiддю буде

цитування цього документа: "Апологетика цих iдей

викладена давно. Барух Левi, жидiвський шовiнiст i

мiжнародний злочинець, писав до Карла Маркса:

«Увесь жидiвський народ має бути власним

месiєю. Жидiвський народ осягне панування у свiтi

шляхом знищення нацiй, знищення держав,

знищення монархiї i заснування свiтової

республiки, в якiй жиди будуть всюди на провiдних

мiсцях та провiдних посадах. Дiти Ізраїлю

живуть тепер усюди в свiтi, i вони видадуть

провiдникiв усього життя свiту, захопивши провiд

свiтової строми. Завдяки перемозi строми у свiтi

уряди держав опиняться в жидiвських руках. У

цей спосiб жидiвськi провiдники зможуть

зневажити право особистої власностi i

запровадити державну власнiсть на все у свiтi».  

Вистава "Скрипаль на даху", до речi виконана на

високому  рiвнi Бродвейських театрiв, викликає

спiвчуття до народу бiдного i гнаного. 

Є театр, а є життя...

Раїса Галешко.

Київ–Торонто. Травень,  2004.

Раїса Галешко i Павло Глазовий у київськiй
квартирi  Глазового.

9
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Жити добре...
Викликав якось Президент до себе кризового

менеджера Медведчуркiса й каже: "Чому люди в нас

нiде не працюють, грошей не одержують i хлiба

просять? А в тебе, у Медведчуркiса, грошей багато i

хлiба ти не просиш. Може, поясни людям по

телевiзору, як у тебе вийшло, щоб i їм добре жилося.

Вони за це мене лаяти перестануть i почнуть

любити". 

"Якщо я розповiм їм, як це в нас вийшло, – вiдповiв

Медведчуркiс, – тодi вони нас поб'ють i заберуть

нашу роботу. Тодi не вони, а ми житимемо погано й

проситимемо хлiба".

Дружина вiдвiдала чоловiка у в'язницi:– Ну як ти тут?

– Як вдома: вийти нiкуди не можна, та й їжа також

паскудна.

• • •



Вельмишановна панi Редактор!
Я бачу, що iншi люди також цiкавляться українською мовою i пишуть оповiдання "на одну букву".
Посилаю Вам кiлька моїх творiв. Можу прислати ще на iншi букви, навiть на м'який знак.

З пошаною – Теофiль Старух, Александрiя, Вiрджiнiя.

А
Абстрактно-абсурдний антагонiзм, 
або англо-австрiйська аварiя
Англiйська артилерiя, анексуючи Альпи, а¶ресивно

атакувала Австрiю. Аван¶ард австрiйської армiї

активно авансував атомними автомобiлями. А¶енство

автохтонної адмiнiстрацiї англiйської авiяцiї

ан¶ажувало агiтаторiв анонiмно адресувати аркушi

анти-австрiйських ар¶ументiв. Австрiйськi альпiнiсти

арештували автобус англiйських активiстiв. 

Амбiтний асистент американського амбасадора,

академiк Антонi Адамс, аналiзуючи атмосферу

анархiї, апелював абсолютно анулювати англо-

австрiйський абсурдний антагонiзм.

Анонсовано амнестiю. Авантюрi амiнь!

Автори автентичних анекдотiв: 

Пан Тофель i Подруга. 14.ХІІ.1977.

Б
Бабцинi бараболi
Березень. Буря. Багато болота. Бухають бомби.

Бум, бум, бум б'ють барабани. Бiля Бережан бiй.

Бережанцi будяться. Большевики брутально

бомбардують Бережани. Бомби безщадно бурять

багато будинкiв. Бiля бiлої башти бачимо будинок

бiдної бабцi. Безлiч большевикiв бешкетують.

Беруть бензину, буряки, будь-яке барахло.

Були б брали бабцину бочку бараболь, ба, бiля

бабциного будинку буда бистрого Бриська.

Брисько бурчить. Безнастанно бреше бiля бабцi.

Бiгає. Береже бабцинi бараболi.

Большевики бояться брати бараболi, бо бояться

Бриська. Без Бриська бабця була б безрадна.

Бережани були б большевицькi.

Брисько береже бабцю, бараболi, Бережани.

Бабця Бриськовi б'є браво!

Бережанський бешкет бачили: Пан Тофель i

Подруга. 21.ХІІ.1977.

В
Воєнний виступ варягiв
Виливаючи вiск, вродлива Варвара ворожила

вождевi варягiв вiйну. Валун виглядав втомлений.

Вiдрухово, вiн вигладив вуса, встав, вийшов.

Вдивляючись в вечiрнi вогнища, вiн вагався. Вiдчував

великi вiйськовi втрати. Все-таки випитавши

всевидющих вiщунiв, вiн вирiшив виступити вiйною.

Валун вiдкрив ватажкам виклик вiйни.  Вони вiдразу

видiлили всiм вiйськовикам воєннi виряди. Вдосвiта

вартовi вигукували "Вставання!"  Всi вешталися

всюди, вичiкуючи встановленого вимаршу.

Врештi, випивши вишневого вина, великий вождь

виголосив: "Вирушаємо воювати, вневолених варягiв

визволяти". "Веди, Валуне, вперед!" – вигукнуло

вiрне вiйсько.

В вiвторок вранцi, вiсiмнадцятого вересня, варяги

виступили вороговi ввiчi. Вздовж вiддалi врочисто

вихилялося вiтром випещене вiття величавих верб.

Високо вгорi викрикували вистрашенi ворони. Вили

виголоднiлi вовки.  Вибiленi вiтрила, виповненi

втриманим вiтром, вели володарiв великих вод в

вирiшальну вiйну.

* * *

Вищезгаданий виступ варягiв вiршом виписав вчений

воїн Валуна. Вiрш вилежав впродовж вiкiв в

вирiзьбленiй вазi. В Вiднi внедовзi вiдбудеться

виставка вiднайденої вази. Виставку вiдкриє всiм

вiдомий високодостойний верховний владика Василь

Варка.

Вiрш вiдшифрували: Пан Тофель i Подруга.

11.ХІІ.1978.

Г-1
Галичани
Горами гримiло. Гудiли гармати. Гуси галасували.

Гривко голосно гавкав. Гнiздечко горобцiв

11

За вiдсутностi сучасних препаратiв:  лаку для

волосся, ¶елiв, муссiв та iнших надзвичайно

привабливих для жiнки речей, середньовiчнi

красунi для спорудження гiгантських зачiсок

застосовували рiдке тiсто, а сам готовий продукт

замiсть пудри посипали мукою. Виходило нiчого,

але в таких зачiсках було повно рiзної живностi, а

подекуди заводилися мишi. Для того щоб

почухати будь-яку точку голови i не зруйнувати

зачiску, використовувалися палички рiзної

довжини i кривизни.

Закiнчення на стор. 12



Г-1
Галичани

Закiнчення зi стор. 11

Грубий господар говорив гостям гоститися голубцями.

Голоднi гостi годувалися гарячими гречаниками,

голубцями, гарними грибами, галушками, горiлкою.

Гикава господиня готовила  гарбуз. Горбатий голова

громади грубим голосом гукнув: "Годi германцям

Галичину грабувати! Годиться громити германцiв, гнати

гнобителiв!" Гостi гуртом гукнули: "Готовi!"

Город горiв. Громадяни грiзно галасували, гукали гасла,

гранатами громили гнобителiв. Германцiв гнали геть. Годi

говорити...

Гей! Гей! Грамофони грають. Галичани гордо гопака

гуляють!

Г-2
Гуцульська гостина

Горстка гуцулiв гострими граблями гладила город.

Гордий газда гостив горiлкою, гарна Ганя – галушками.

Газдиня готовила гарячу городину.

Гостi говорили, галасували. Голоднi гуцулята грушки

гризли, городами ганяли, гойданками грались.

Грубий Гевко голосно гавкав. Гикавий Грицько гукнув: "Га-

га-гайда, гу-гу-гуцули, го-го-гопака!"

Господарство гудiло. Гори гомонiли: "гей, гей! Гуцули

гуляють!"

Гуцульськi гумористи: Пан Тофель i Подруга.

21.ХІІ.1977.

Д
Дiяння державного департаменту дорогоцiнностей

Дорогi друзi!

Давним-давно дев'ять добродушкiв динамiтом добували

дiяманти для двiстiлiтнього Дракона. До депутата

державного департаменту дорогоцiнностей, Данила

Демидовича, доручено депешу:  "Дракон деформує

дiброву". Данило Демидович доручив детективовi

Дем'яну Даниловичу дослiдити донос.

Дев'ятнадцятого дня детектив Данилович доставив

достойному Демидовичу документ, де десятьма

дiяпозитивами докладно доказав, де добродушки

Дракона динамiтом добувають дiяманти. Демидович довго

думав. Дiстав думку дати Драконовi догану, домагаючись

двох дуже докладних декретiв департаменту: 1) Делiкатно

добувати дорогоцiнностi. 2) Допровадити деформовану

дiброву до досконалости.

Дакон, дочитавши документ, дмухнув димом. Дiло

довершив дипломатично. Доручив добродушкам добувати

дiяманти долотами, досаджувати дерева, де дiброва

дiрява.

Допис довершили двоє друзiв: друг Пан Тофель i

дружина. 9.ХІІ.1977.
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Жарт для полiцiї

Серед ночi чоловiк почув який пiдозрiлий шерхiт

в гаражi. Вiн виглянув з вiкна й помiтив там

трьох грабiжникiв. Чоловiк подзвонив до

полiцiї, але у вiдповiдь почув, що в його районi в

цей час немає патруля i нiкому їх затримати.

"Гаразд", сказав чоловiк i поклав трубку. За

хвилину знов дзвонить до полiцiї:

– Я щойно дзвонив вам вiдносно грабiжникiв.

Не хвилюйтеся, я їх всiх перестрiляв.

За пару хвилин вiн почув звук сирен, i п'ять

полiцейських машин з включеними мигалками

оточили його подвiр'я. Звичайно, грабiжникiв

упiймали. Один полiцай каже до чоловiка: "Я

думав, що ви їх всiх перестрiляли?

– А я думав, що в моєму районi нема патруля.

Жiночi написи на автомобiльних плитах

1. Так багато чоловiкiв, так мало хто з них

може собi  мене дозволити. 

2. Бог зробив нас сестрами, "Прозак" (лiки вiд

нервiв – ред.) – друзями. 

3. Якщо на небi нема чоколаду, я туди не йду! 



покривджений й дуже розчарований вiдносно

українцiв канадець вже не мав можливости втiшитися

цiєю доброю новиною... помер. А був це нiхто iнший,

а генерал-губернатор Канади Роман Гнатишин.

Це iнакше не назвеш по-пострадянському, як

«злопоряднiсть»: мав iнтенцiю зробити добре, а

вийшло зле.

Повiдомлення про Курс Корупцiї (таку важливу

назву треба обов'язково писати з великих лiтер, як

Верховну Раду) спонукало мене до дальших

серйозних роздумiв.

Написали, що до нового Курсу «планується

розробити навчальний посiбник».  А на цiй проблемi

нардепи поламали собi голови. Бо вже при

обговореннi проекту законодавства проти корупцiї

не могли зробити  кроку вперед через те, що кожний

з них мав свою дефiнiцiю корупцiї. Справа буде

легша до розв'язання, коли з Курсiв Корупцiї вийдуть

кандидати наук корупцiї i корупцiйнi академiки,

скаже хтось.

Однак влада олiгархiв не така наївна. Пiдозрiваю,

що вони самi й придумали Курс Корупцiї. І до спiлки

намовили Канаду. Бо Канада буде на форумi 00Н

хвалитися, що це iнтернацiональна допомога й буде

платити стипендiї студентам цього курсу. Хто матиме

доступ до цих долярiв i стипендiй? І в який бiк будуть

тягнути тi випускники?

Інше пiдозрiння не покидало мене, коли я

прочитав, що «розробка Курсу Корупцiї була

досягнута на зустрiчi представникiв Мiн'юсту України

з директором групи мiжнародного спiвробiтництва

мiнiстерства юстицiї Канади». Бо тяжко повiрити, що

це все обiйшлося без хабара. (В Канадi теж iснує

корупцiя!). А хабар — це корупцiя; хабарi потрiбнi

корупцiї, як вода рибi —

мiж хабарами й корупцiєю розмежування таке

прозоре, як мiж кордонами Росiї та України.

Кожен житель (i нежитель) України знає, що таке

хабар "по-українськи" (як "котлета по-київськи"), бо

без нього йому не ступити анi кроку поза порiг своєї

хати.  

Як менi пояснив мiй приятель — той, що має

вiдповiдi на всi заковики: у демократичному устрою є

двi можливостi позбутися цього лиха. Перша: створи-

ти таке заможне суспiльство, щоб кожний громадя-

нин жив собi нормально, не оглядаючися й не

турбуючися, звiдки взяти хабара.  Друга можливiсть:

створити суспiльство таке, щоб воно не мало чим

платити найменшi хабарi.  В неньцi Українi тi, що

мали й мають i силу,  вибрали другий шлях, бо вони

переконанi, що це правильний шлях проти корупцiї!

Звiдки взялося стiльки багатiїв, гейби з нiчого. Тi,

що мали й мають владу й голос, «приватизують»

державне майно. Християнський народ йде пiсля

десятьох заповiдей Божих, де кажеться просто: не

кради! Це грiх.

Як для кого. Якщо не вкрадеш – то не виживеш,

бо тобi таку платню  вiдмiряв уряд, як колись

колгоспнi трудоднi. 

— Який вихiд?  Очевидно, треба покаятися i

повiрувати в Ісуса Христа, який навчає тих, що хочуть

спастися: роздайте своє майно мiж бiдних i йдiть за

мною!

— Але вони невiруючi.

— Народ мусить примусити їх «увiрувати», не смiє

датися затуманити себе якимись курсами корупцiї.

Для них все таке ясне, як для горбатого з гикавим в

анектодi: "Їде трамваєм горбатий й зустрiчає

знайомого гикавого. Питається його:

— Куди їдеш?

— До школи гикавих.

Горбатий розсмiявся на цiлий трамвай, аж люди

зглянулися,

— Чого

смiєшся? —

питає

збентежений

гикавий.

— Та пощо

тобi ходити

до школи

гикавих, як

ти вже вмiєш

гикати, — крiзь

смiх вiдповiдає

горбатий".

Так само, певно, вiдповiв би

горбатий, коли б його запитали,

пощо в Українi Курси Корупцiї.

Ро-Ко

КК УУ РРСС ИИ  КК ООРРУУ ППЦЦІІ ЇЇ

Закiнчення iз стор. 3
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– В нашiй пресi нема наших

реклам. От росiйськi газети

заповненi. А чому? Бо жиди –

народ комерцiйно вироблений.

Вони бiгають, дзвонять, стукають у

дверi, торгуються... А ми?

– Дозвольте вiдповiсти вам

анекдотом. Один малий хлопець

питає: "Тiтонько, чому ви не

замужем? – Бо нiхто не брав,

дитинко. – А ви у всiх питали?"

Перед Рiздвом я кiлька разiв

дзвонила до "Нового шляху" в

Торонтi: "Хочу дати рекламу.

Вiдiзвiться!" Нiхто й не муркнув. 

– А в iнших питали?

– Так. І в "Гомонi України"

торгувалась. У них твердi цiни, як у

"Нью-Йорк Таймсi".

– Бо ми народ не комерцiйний.

• • •

– Як то  гарно спiвав свiтовий

тенор Володимир Гришко у

Торонтi! Дякуючи паням

меценаткам, що зорганiзували

його приїзд сюди, i кредитiвкам та

iншим бизнесам, що дали грошi на

його спонзорування з Києва, то ми

всi скористали з краси того

голосу. Бо сам би вiн не спромiгся

приїхати. Аво, навiть токсiдо йому

купили.

– Так, так, купили, тiльки

завелике.

– Властиво, бо то на вирiст, б  о

чоловiк росте.  Дали йому трохи

заробити, я сама бачила як одна

панi 500 долярiв йому в руку

всунула. Вiн був такий

зворушений, аж почервонiв.

– Так, так, дуже зворушений. 

– А як стала

мастер оф церемонi

зачитувати, що дала

kредитiвка

православна, а що

католицька, що пан

доктор iз

докторовою, а що

пан професор, то в

нього, бiдного, очi

зволожилися.

– То, панi, вiд

жалю за наше

жебракування. Бо як

поїхав з Торонто в

Україну один наш

телевiзiйний

продюсер i запитав, як потрафити

до квартири оперового спiвака

Володимира Гришка, то його

привезли пiд будинок, мов палац, а

перед ним мерцедесiв та iнших авт

повно. То ви думаєте, що вiн так

зажив iз нашої жертовностi?

Радше iз свого голосу та з

американських опер. А ми, як

навчились колись класти

крадькома в кишеню Кравчуковi,

так i досi сором'язливо тицькаємо

датки, немов хабаря.

• • •

– Вiнки-чепчики та iнше вбрання

наших танцювальних колективiв

так модернiзується, що вже понад

усяку мiру!

– То ми вже асимiлюємося з

тубiльцями-iндiянами?

Поїхав новий русский в Англiю.

Повернувся. Друзяки розпитують:

– Ну, як тобi там, сподобалось?

– Та нiчо,

нормально, як

скрiзь.

– Ну, а щось

особливого

бачив?

- Ну, не знаю...

Букенгемский

Палац бачив...

- Ну i як? 

- Ну, нiчого...

бiдненько, але

чистенько.

14
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Торба сiчки
◆ Нiколи не бiйся робити те, що

ти не вмiєш.

◆ Робочий день скорочує життя

на 8 годин.

◆ Не дрiмай, бо ворог не спить!

◆ Дорогi жiнки! Ворога,

безперечно, треба знати в

обличчя, але для цього зовсiм не

обов'язково вписувати його iм'я

собi в паспорт!

◆ Запам'ятай, все, що набуває

сенсу, втрачає новизну.

◆ Не бажай комусь смертi, бона

тому свiтi можете зустрiтись.

u Загальнолюдськi цiнностi

зберiгаються в приватних

колекцiях. 

v Тi, що танцюють пiд чужу дудку,

не люблять скрипок.

◆ Нема такого злого, щоб хтось з

того не скористався.

◆ ◆ ◆

На жаль, хочу признатись, що журнал не помiщує досить

смiшного, як попередньо. Я рiшив вислати пару оповiдань,

якщо уважаєте, що трохи iнтереснi.

С. Шкриба. Мишон Сiтi, Британська Колумбiя.

Прийшов вусатий сусiда до сусiда, в котрих був малий хлопчик.

Малий взяв i поцiлував сусiда. На це тато пожартував: "Тепер

сину i в тебе виростуть такi вуса, як у вуйка".

А хлопчик каже: "Не повiрю, тату. Мама цiлувала вуйка багато

разiв, а вуса в неї не виросли".

• • •

Їдуть Іван з жiнкою на весiлля до другого села, а жiнка

наставляє: "Ти уважай, не пий, не гуляй, не кидай очима на

другi молодицi..."

"Гов, конi, – каже Іван, – завертаймо додому".



Купiть космiчнi твори
Люби – Арабели Арiус

Недавно в Англiї вийшли двi

дитячi книжечки Люби-Арабели

Талiмонової (доньки нашого

художника Олексiя Талiмонова)

англiйською мовою й iлюстрованi

нею ж.

Перша, The Little Flower Elf,

призначена для дiтей вiд 1 до 5

рокiв. Ця тепло написана, чудово

iлюстрована казка навчає дiтей

дружбi, любовi до природи i

першим крокам у незбагненному

свiтi.

Друга книжка, The Tale of the

Moon-Elves, призначена для дiтей

8–12 рокiв. Вона понесе

маленьких читачiв у незвiданий

Космос, через Сонячну систему,

збудить їхню фантазiю, а

захоплюючi дух iлюстрацiї Люби

доповнять враження. Таке

читання цiкаве для всiєї родини. 

Дорогi читачi, замовте цi

книжки для своїх дiтей i внукiв у

подарунок. Цим самим ви

пiдтримаєте i цiнного

художника нашого журналу,

Олексiя Талiмонова, який

безкорисливо i з великою

посвятою працює для "Всесмiху"

багато рокiв.

Вартiсть: The Little Flower Elf,

$5.50 + $2.70 (за доставу) ам.

доларiв;

The Tale of the Moon-Elves

коштує вiдповiдно $9.50 + $4.00. 

Книжки замовляти за

адресою: 

Sophia Publishing, 

41 Linnet Close, Exeter, Devon,

EX4 5HF, England.

За додатковою iнформацiєю

просимо дзвонити до редактора

"Всесмiху" Раїси Галешко,

тел. 905 891-0707.

Рекламувати "Всесмiх" – 
це вам не японський одяг!

Наш дописувач iз Вашiн¶тону

Степан Слота, посилаючись на

нашу українську пресову традицiю

писати про те, що було, коли воно

вже давно вiдбуло, нагадує, що

час подякувати тим, хто

минулого лiта так гарно

рекламував "Всесмiх" на

українському фестивалi в мiстi

Лiгайтон, Пенсильванiя.

Про себе пан Степан, як i має

бути, скромно змовчав, а от про

двох чудових дiвчаток розповiв iз

захопленням. Сестрички Катруся i

Христя Яремки не просто клали

лiтучки iз нашою знаменитою

коровою-українкою на кожне

авто, а й самi виявляли талант

гумористок. "Купiть "Всесмiх"! Нi?

То купiть даром!" Коли їм якийсь

жарт не зовсiм вдасться, вони

пробують другий, а як i на цей не

клюють – не бiда, на їхнiх

язичках вже готовий третiй. Для

екзотики додавали щось iз свого

життя в Японiї, де вони з родичами

мешкали i де Христя як моделька рекламувала одяг в

японських журналах. 

Що й казати, знаменитих пропгандисток удостоївся наш

"Всесмiх". Красненько дякуємо Катрусi й Христинцi Яремкам!

Дорогий Читачу!

Шукаєте за подарунком? Ось Вам готовий подарунок для Ваших

рiдних i близьких на будь-яку оказiю.

Подаруйте їм сьогоднi "Всесмiх" i вони iз вдячнiстю згадуватимуть

Вас цiлий рiк. Адже це 12 подарункiв на рiк! 12 мiсяцiв смiху!

Заповнiть листiвку (адреса на стор. 2), що внизу,

або подзвонiть до редактора Раїси Галешко сьогоднi 

(905 891-0707), i я швидко, по телефону, виконаю Ваше бажання.

Дякую! 

Дарую ВСЕСМІХ для:

Name

Address

CityProvince/StateZip

Додаю:  ❑$38 (на рiк, 12 /чисел);  ❑ $20 (на пiвроку)
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Я вам найкращу на свiтi пiсню

напишу.

Я вам найкращих до тої пiснi

спiвакiв знайду.

Я вам найкращих слухачiв до пiснi

i спiвакiв виберу.

Я вам найкращих на свiтi

музикантiв знайду.

Як вам заграють!

Як вам заспiвають!

Як вам по жилах дух догори пiде!

Як вам весело стане!

Нiхто вдома всидiти не зможе.

Пiв-мiста до працi не пiде.

Пiв-мiста їсти не буде.

Бо ми найкраще на свiтi спiваємо.

■

Женитися чи нi?

Ох! А з ким? З бабою чи з

хлопом? Вот тобi i 21-ше столiття!

Такої комедiї в старих столiттях не

було. Чи було? Чорт його знає,

тому вiн такi пари єднає.

Пригляньмося до природи, шляк

трафить! Чи таке видно в поведiнцi

птахiв чи вужiв, або навiть

маленької нiкчемної комашки? Та

де! Птахи та тварини не

потребують "лайсенса" i знають,

до кого лiзти, а до кого нi. 

То тiльки люди подурiли, бiгме!

А може це яка конспiрацiя, щоб

доїти компанiї i державу. Бо така

дурна пара хоче бути, як Гриць i

Варвара, та страховку i пенсiю

мати.

Женитися чи нi? Комунiсти та

соцiалiсти кажуть: чому нi? Маємо

нагоду нищити Америку i спереду i

ззаду.

■

Один професор з Коледж

Парку, Мериленд, щодва тижнi

приходив до фризiєра

пiдстригтися. Та все пiд

краваткою, ну просто, як пан!

Ну а якось прийшов у суботу та

й перепрашає фризьєра, що

мовляв, сьогоднi має вихiдний

день та рiшив на городi

попрацювати, тож не мав часу на

професора збиратися. Тому я

сьогоднi не професор, а свиня,

подивiться на мої чоботи!

– Не журiться тим, пане

професоре, вiдповiв йому фризiєр.

– Ось наш хлопець, що пуцює

мешти, теж має сьогоднi вiльне, то

й убрався в краватку як фраєр. І не

кремпується тим.

■

Геть тi партiї! Замкнути! Та

висилати на пiкнiки, базарi та

фестивалi!

Ну, правду скажiмо собi в очi:

навiщо сто партiй тут, в Америцi, i

всi критикують одного

Лозинського? Чому не критикуєте

Ігоря Гавдяка, що не женеться з

УКаКА?  Вiн радше воженився з

"чужинкою", i все вийшло "супер"!

Бо ця жiнка для української

справи зробила бiльше, як партiї.

Бiгме. Ігорова Наталка

iрляндського походження вивчила

укр. мову, виховала дiтей, "парт

тайм" ходила на унiверситет, а

коли ми з Ігорем сiдали за карти

та заважали, то вона проганяла

нас геть: "Ідiть, хлопцi, може десь

до кiна, бо тепер маю охоту

гуцульську керамiку робити".

Ми з охотою виконували наказ,

назбирали повне авто хлопцiв та

пiгнали до Фiладелфiї, де

"Тризуб" грав. О, Боже, прости, як

то було тєжко пережити, коли

першого ¶оля забили нам мадяри! І

як Ігор кричав i кричав протiв

мадярiв, i ще в автi кричав.

Заспокоївся лише вдома, бо жiнка

наварила гуляшу i поставила

чарку. Тодi почалися партiї в

дурака – лупу-цупу. От що значить

вдало оженитися. То чому Ігор не

може грати в карти з Михайлом

(Совкiвим), тож обидвоє є ОКей, а

зiграти в дурака не можуть.  

■

Кум чи кума, чому вас на

бiнь¶о нема? Чи ви в курсi дiла,

що нинi не понедiлок, а середа, а в

середу в нас заля одкрита

"всє¶да", чи вже охотнiкiв на

бiнь¶о нема, чи ви вже зовсiм

забули про Бога? Ах, ой!           

■

Абсурдизми Степана Слоти
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Пiсля автомобiльного випадку страхова компанiя вимагає вiд
постраждалих описати причини аварiї. Це не в усiх легко виходить,
як видно з нижче поданих прикладiв.

1. Наїхав на телефонiчний стовп, але муху все-таки вбив в автi.

2. Я думав, що вiкно було вiдчинене, але коли голова моя попала в шибу,

то я узнав, що зачинене.

3. Причиною аварiї було те, що в моєму автi сидiла мала особа з

великим скаженим писком.

4. Вертаючись додому, я, мабуть, заїхав на чуже подвiр'я, бо зударився з

дубом, а такий дуб перед моєю хатою не росте.

Орест Баюк. Енглевуд, Флорида.

Написи на автомобiльнi

плити. Вибирай!
* Месiя приходить, чи ви вже

приготувались?

* В автi зламався сигнал –

дивись на палець. 

* Всi чоловiки iдiоти. Я

одружена з їхнiм королем.

* Чим бiльше нарiкаєш, тим

довше життя дарує тобi Бог. 

* Якщо тобi це вдалось з

першого разу, приховай

здивування. 

* Потрiбна ясновидиця – ви

знаєте, куди звертатись.

* Ісус тебе любить... Решта

думають, що ти є г...но. 

* Я тому так їду, щоб тебе

збiсити. 

* Я люблю котiв, вони на

смак такi, як i кури.

* Втратив розум. Поверну за

п'ять хвилин.

* Сигналь скiльки хочеш, я

маю банани у вухах. 

* Поклади трубку i веди

авто!

* Смiйся сам до себе i свiт

побачить, що ти дурак. 

* Я хочу вмерти увi снi, як

мiй дiдусь, а не з криком i

вереском, як пасажири в

його автi.

* Не пiстолет вбиває людей,

а страховi компанiї. 

* Може твiй син i найкращий

студент, але вiд цього ти не

виглядаєш розумнiшим. 

* Той, хто смiється останнiм,

просто тугодум.

* Пуританство – це почуття

страху, що хтось десь може

бути щасливим.

* Я тебе люблю, але все

життя терпiти твоє хропiння

в лiжку? Нiзащо!
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Модернiст
Я модернiст –

Я морфiнiст.

Слова – наркотики

Мурчать, як котики.

Дровами грiюся,

Словами граюся,

Чорнилом миюся,

Пишу й не каюся.

Я модернiст.

Я рачий хвiст.

Люблю дрова.

Люблю слова.

Таким родився.

Таким зробився.

Хоч розiрвуся,

А не змiнюся.

Все наше!
Українцi - мудрi люди:

Винайшли усе на свiтi -

Вiд Ісуса, Вишну й Будди

До клинопису й санскриту!

Українцi змайстрували

Рало, плуг i помело,

А патентiв не дiстали,

Бо тодi їх не було.

В нас усе приємне, свiйське,

Наша кухня бойова. 

В нас найкраще в свiтi вiйсько -

Славна армiя СУА*.

Ми розумнi й роботящi,

Усмiх милий на лицi.

В нас вареники найкращi

І найкращi голубцi.

*СУА – Союз Українок 

Америки, 18 жовтня 2001

* * *

Коли почуєте «курли...» 

Зiтхнiть: були та загули... 

Але як чуєте «кру-кру», 

Не думайте, що «завтра вмру». 

Дивiться у вiкно крiзь призму 

Антисумного оптимiзму. 

Бо журавлi - не журавлi,

Аби горiлка на столi...

Дебати
Я не Ньютон, не Зевс i не Сократ,

Але й вони милилися стократ. 

Еге, милилися, милилися 

І не молилися, i не молилися.

Отож i я не менше маю право 

Рубатися налiво i направо. 

Еге, рубатися- рубатися, 

Дебатами дебатися, довбатися.

Вiн каже так, а я навпроти рiжу. 

Обоє набули вiд крику грижу. 

Його я перемiг останнiм ар£ументом, 

А вiн на зло менi зробився дисидентом. 

Нiхто нiкому не звернув з дороги, 

Зате в трунi спочинем без тривоги.

Кускус
Кажуть: як маєш горе, 

Треба пiти на море –

Горе у морi втопити, 

Тiльки води не пити:

В нiй забагато солi,

Але як п'єш, то поволi.

Хоч плавати я не вмiю, 

Смiло пiрнаю в стихiю:

Маю безмежну вiру, 

Що допливу до Алжiру.

Деякi вчать ерудити:

Можна по морю ходити. 

Отже, мементо в морi –

Сказано в Бiблiї й Торi.

Ну, а при чому Алжiр?

Люблю я баранячий жир, 

Щедро налитий в кускус. 

Ще вам замало спокус?!

Китайцi кажуть, що для здобуття свiту

конечно потрiбна атомна вiйна. Росiяни пiшли

ще далi й кажуть, що для здобуття свiту є

конечна атомна вiйна мiж Китаєм i Америкою.

• • •

В творах Шекспiра вiтер завжди вiє з пiвночi,

хоч в Англiї вiють вiтри зi сходу i заходу.

Шекспiр нiколи не описував мряки, хоч це

буденне явище в Англiї. 
Брате, чи ти готовий iти до пекла?
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Золотий зуб
Вiд голоду вже тiло торохтiло,

А їсти все кортiло i кортiло,

А пенсiю не носять i не носять,

А внуки їсти просять, аж голосять.

Батькам пiвроку не дають зарплату,

Обсiли злиднi припiчок i хату.

І баба дiда хапнула за чуба

І видерла у нього з рота зуба!

Бо зуб був золотий, iз драгметала.

Отак купила баба внукам сала!

Валентин Юрченко

Із книжечки "Ля-ля-ля в мажорi"

Жарти вiд смiхотерапевта

Недавно я був на пiкнiку "союзянок" (Союз Українок

Америки), вiддiл у Норт Портi.  Редакцiя органу СУА –

мiсячника "Наше життя" оголосила конкурс:  хто

правильно вiдповiсть на три питання, отримає в нагороду

$100. В конкурсi, окрiм iнших, взяли очасть двоє братiв.

Нагороду одержав молодший, 9-лiтнiй. Старший пiшов до

редакцiї вияснити, чому нагороду дали молодшому братовi,

а не йому, 16-лiтньому.

Панi редактор вияснила йому так:

– На перше питання "Де жiнки мають густе i кучеряве

волосся?", твiй брат вiдповiв: "В Африцi". Це правильна

вiдповiдь.

На друге питання "Назви жiночий орган" твiй брат

також дав правильну вiдповiдь: "Журнал 'Наше життя'". А

що ти вiдповiв? Та ще й нарисував...

На третє питання "Що жiнки дiстають кожного

мiсяця?" твiй брат вiдповiв правильно: "Журнал "Наше

життя".

А що ти вiдповiв? Добре, що ще не нарисував!

Евген Стецькiв. Сарасота. Флорида.

Петро Ребро

Комп'ютер

Живе село (колись був хутiр)!

Культура, аж фонтаном б'є!

Ви не повiрите – комп'юте р

Тепер у нашiй школi є!

Хильнувши добре кока-коли,

Комп'ютер обсiда юрма.

Та заковика в тiм, що в школi

Іще електрики нема.

Щиро дякуємо
тим, хто до
передплати
робить додаток на

пресовий фонд – це вияв
справжнього пiклування,
щоб наше веселе дiло не
засумувало.



Дуже багатий чоловiк перед смертю

покликав до себе доктора, священика i

адвоката.

– Я вмираю, – каже вiн, – та

перед смертю хочу зробити свiй заповiт.

– Це дуже мудро, – каже адвокат,

– бо i так з собою нiчого не забереш.

– О нi! – каже вмираючий. – Я

якраз i закликав вас, бо хочу все

забрати з собою. Ось три конверти, тут

всi мої грошi готiвкою. Як я помру,

прошу цi конверти покласти менi до

гробу.

Незадовго той чоловiк помер.

Адвокат, лiкар i священик прийшли на

похорон та й кинули конверти у грiб.

Повертаються додому, священик i

каже:

– Панове, мушу вам признатись, я

частину грошей залишив, треба церкву

вiдбудувати, знаєте, великi видатки...

– Ну, тодi я також признаюсь, –

каже лiкар. – Половину тих грошей я

дав на потреби лiкарнi.

Тодi обiзвався адвокат:

– Ганьба вам, панове! Ви не

виконали волi небiжчика. А я виписав

чека на повну суму i кинув йому до

гробу.

• • •

Принц Фiлiп приїхав до Канади на

полювання. Завезли його на пiвнiч

стрiляти качки. А для повного

задоволення зiбрали мiсцевих iндiян,

щоб вони показали гостевi їхнє

мистецтво. Іднiяни взяли тацi,

барабани, сстали ходити кругом i

вигукувати: "Гуя-гуя-гуя!"

Задоволений принц хотiв їм

вiддячитися, вийшов наперед i каже:

– Ми вам побудуємо новi школи!

Двоє iндiян, що стояли спереду,

пiднесли ногу догори i вигукували: "Ум-

¶ава-¶ава! Ум-¶ава-¶ава!"

– Ми вам побудуємо новi дороги,

– обiцяє далi принц.

А iндiяни: "Ум-¶ава-¶ава! Ум-

¶ава-¶ава!"

– Дiти будуть мати в школi

обiди!

Індiяни далi: "Ум-¶ава-¶ава! Ум-

¶ава-¶ава!"

– Що вони весь час повторяють?

– питає принц провожатих.

– На все, що ви їм кажете, вони

вiдповiдають: "Бул шит! Бул шит!"

• • •

У вишуканому ресторанi сидить

жiнка, до неї пiдходить офiцiянт:

бiлоснiжний рушник на руцi, з кишенi

виглядає вилка, а з штанiв коло зипера

звисає шнурок.

– О, ти дуже гарно виглядаєш! –

каже здивована гостя. – Навiщо

тримаєш вилку в кишенi?

– Бачите, панi, наш ресторан

славиться надзвичайною чистотою. Я

нiколи нiчого не торкаюся руками,

користаюсь лише вилкою.

– О, це дуже гарно! А нащо той

шнурочок коло зипера?

– Коли я йду до туалету, то не

торкають тотого рукою, а витягаю

шнурком.

– А як ти "тото" ховаєш назад?

– Вживаю вилку.

Прислав Павло Дрозд, 

¢рiмсбi, Онтарiо
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Павло Глазовий

КОПІЄЧКА 

Прийшла в гостi до невiстки

Сердита свекруха.

Сидить, бурчить, набридає,

Як осiння муха.

- Ой, невiсточко, невдале

У тебе дитятко.

Якесь воно вовкувате,

Нiме, як телятко.

Вже ж десятий йому мiсяць,

А ще не балака.

Даю йому копiєчку,

Воно каже: кака...

А невiстка вiдказує:

- Чого ж дивуваться?

Хто вам тепер за копiйку

Скаже, що ви цяця?            •



Ганна Черiнь

Лiкарська абетка
Антибiотики - лiки, що вбивають усе живе,

не минаючи й пацiєнта.

Ветеринар - манiпулятор, вiд якого пацiєнт

може боронитися зубами, кiгтями аби рогами

- хто чим має.

Дiя¶ноз - вiд грецького «дi» - два, «а¶нолiз»

- незнання: подвiйна помилка у визначеннi

хвороби.

Гумовi рукавички - засоби, що їх часом

одягають працiвники лiкарнi, щоб не мити

руки.

Друга опiнiя - рiшення вашої дружини. 

Інфекцiя - процес, на який лiкарi спихають

свiй недогляд.

Кома - роздiловий знак, який не означає

«кiнець»; в лiкарнi людина може бути в комi,

аж поки на неї не поставлять крапку.

Лiкарський огляд - 50 долярiв за 5 хвилин. 

Лiки - препарати, що далеко не завжди

вилiковують, але грошi за них беруть завжди.

Медсестра - сестра всiм i нiкому. Чим

молодший лiкар, тим старша у нього

медсестра, що виконує його роботу. Чим

старший лiкар, тим молодша його медсестра,

обов'язки якої виконує лiкар.

Наркоз - стан, коли з пацiєнтом можна

робити що завгодно.

Перев'язка - перевивання бинта туди-сюди,

яке робить медсестра, примовляючи: «Ось

тобi перев'язка, а менi доларiв в'язка».

Переливання крови - трансакцiя, коли за

кров, яку з когось взяли задарма, з пацiєнта

деруть добрi грошi.

Покiйник – спокiйний пацiєнт.

Прибиральниця - невидима працiвниця

лiкарнi. Нi її самої, анi слiдiв її працi не

видно.

Психiатр - лiкар для психiв, таких, як вiн сам.

Симулянт - людина, що спекулює хворобою.

СНІД - снiданок нашвидко.

Сироватка - сира вата.

Стерильна пов'язка -варена ватка.

Швидка допомога - чарка горiлки.    ■

Геннадiй ¢винт

Словесний урожай

Урожай у нас на слово,

повнi сторги, обороги,

шпихлiри аж постогнують,

до млина вже й не доступиш,

кожен меле, кожен меле,

кожен меле ще й питлює,

а в мене ще й не пожато,

хоч колоски вже сиплються,

господар iз мене кепський,

урожай у нас на слово,

а робити нема кому.

По академiї

Я втомився геть 

вiд великих слiв

вiд великих слiв

вiд малих людей

вiд малих людей

вiд тупих лобiв

вiд тупих лобiв

вiд масних губiв

Я

в

т

о

м

и

в

с

я

• • •

- Мистець може зробити

з нiчого щось,

А критик може зробити

з чогось - нiщо

Нестерпна спекота,

Мертвецька мертвота,

Нема „нi вiтру, анi хвилi",

Нiхто не стоїть при кормилi,

Бо до слiпого заплили кута.

Потоп

Топиться поет у словах,

вже пiд водою слiв

сховалась голова,

лиш час до часу булькає

напiвживою думкою.

Торонто.

22



23

"Спогади Третьохвильника"

$1 Шевченко Вадим, Київ. Шлю вам суве

нiр-пожертву на пресфонд. Це лише 

1 дол., але це, здається, перший долар, 

який Вам пожертвували на пресфонд 

саме з України.

$68 Пришляк М. i Р., Дженкiнтавн, Пенсил.

Самохiн Феня, Ошава, Онтарiо. Висилаю 

Вам 100 дол.: передплата на  смiх-

журнал, а остальне на помiч. Рада 

б бiльше, та великi маю розходи у цiм 

роцi. Дякую за журнал, я люблю його 

читати.

$32 Гнатюк Юлiя, Монтреаль

Мосiйчук Катерина, Оттава. Дякую Вам 

всiм за веселий час хоч раз на мiсяць.

$22 Макаренко Олекса, Ст. Кетеринс, Онт.

$20 Качка Леся, Торонто

Кобаса Александер, Вiльямставн, Нью-

Джерсi. Не маючи змоги приєднати 

передплатника, залучую 20 дол. на 

пресфонд.

Стецькiв Евген, Сарасота, Флорида.

$17 Корнiюк Федiр, Фiладельфiя

$15 Павленко Вiктор, Етобiко, Онтарiо

$12 пп. ¢удзяк, Сиракюз, Нью-Йорк

пп. Кубас, Мейпл Ридж, Брит. Колумбiя

Чепига Андрiй, Роксбури, Масачусетс. 

Люблю вас з усiх сторiн. Люблю 

посмiятися, а тому – маленька 

надвишка.

Шелест Василь, Мундейр, Альберта

Горбуля Олександер, Парма

Добровольський Степан, Монтреаль.

Пасiчник Богдан, Гамiльтон, Онтарiо.

Йон¶ Людмила, Сан Сiтi Вест, Арiзона

Дубик, Марiя i Василь, Торонто

Новак Зеня, Кiтченер, Онтарiо

Шаран Василь, Рiчмонд Гiлл, Онтарiо

пп. Сiцiнськi, Вiннiпе¶

ПОДАРУВАЛИ "ВСЕСМІХ":

Д-р Тетяна Данкулiч-Гурин iз Са уд Юклiд,

Огайо, – для Девори Данкулiч та д-ра i о. Інни i

Олександра Гурин;

Орест Баюк iз Ен£левуд, Флорида, – для

друга-однокясника Іренея Данильчука;

Петро i Вiра Бочар – для кумiв О. i С. Ли -

твинчукiв – з нагоди 50-рiччя подружнього

життя з побажанням доброго здоров'я;

Нiна Васеленак iз Лейбридж, Альберта, –

для родички Марiї Данильчук;

Свiтлана Са£рин з Асторiї, Нью-Йорк, –

для Марiї Ващишин.

Вiд веселого, як i

голосного смiху  все

горе втiкає, як той

чорт вiд часу, коли

зачує пiвня ранком.

Смiх найкраща

рецепта до здобуття

здоров'я...

Дякуємо, що

передплачуєте

"Всесмiх"!

$12 Гаврилiв Михайло, Вайт Лейк, Онтарiо

пп. Медвiдь, Пеферлоо, Онтарiо

Ференцiй Анна, Мiсiса¶а, Онтарiо

Палюх Стефанiя, Мiсiса¶а, Онтарiо

Козак Богдан, Дiрборн Гайт, Мiчi¶ан

$10 Приходько Михайло, Левiттавн, Пенсил.

$5 Деннiсон Юлiя, Камiлус, Нью-Йорк

Стебельська Аркадiя, Рiдiн¶, Пенсильва

нiя. Менi шкода Вас покидати, але 

здоров'я моє погане i рука не хоче 

писати. Мушу перейти до донi, а там є 

Ваш журнал.

Гомзяк Галина, Фiладельфiя

Давидович Текля, Торонто

Корж Василь i Ольга, Товсон, Мериленд

$2 Школяр Анна, Манагавкiн, Нью-Джерсi

Босак Д., Вiннiпе¶

Васеленак Нiна, Лейбридж, Альберта

Трус Григорiй, Нiа¶ара-Фалз, Онтарiо

Калапун В. Вiндзор, Онтарiо

Соколишин Софiя, Манчестер, Мiчi¶ан

Бутрей Тимко, Бервiк, Пенсильванiя

Камiнський Антiн, Торонто

пп. Сластен , Белмонт, Калiфорнiя

Безночук Катерина, Принц Джордж, БК.

Бочар Вiра, Мейпл, Онтарiо

Онуфрик Вiра, Гамiльтон, Онтарiо

Ганас Юрiй, Гамiльтон, Онтарiо

Ортинський Михайло, Тонаванда, Н.-Й.

Сiрий Зенон, Байон, Нью-Джерзi

Левченко Павло, Моррiсвiл, Пенсильв.

Буде нова книжка

Іван Яцiв, який написав спогади iз власного життя
новоприбульця третьої хвилi iмi¶рацiї, напевне
заперечить проти назви "книжка". Вiн каже, що це
буде довга-довга стаття про пригоди повоєнних
прибульцiв, усякi "благодатi", якi вони переживали,
багато гумору, часом гiркого. Спогади Івана Яцiва
щедро iлюстрованi самим художником.  Але знаючи
таланти нашого славного "всесмiховського"
художника, як у царинi малюнка, так i публiцистики, я
обiцяю вам, що "довга-довга" стаття обернеться у
дуже цiкаву книжку невеликих розмiрiв.

Нi, нi! Збiрки на видання книжки Яцiва ми не
робимо. Читайте, дорогi читачi, втiшайтеся, i 
згадуйте свої пережиття.  Захочете подiлитися iз
"Всесмiхом" своїми спогадами – присилайте.

"Спогади Третьохвильника" "Всесмiх" почне
друкувати з наступного числа.

Раїса Галешко, редактор.
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